
 

DEKRET DES PRÄSIDENTEN 
 

 DECRETO DEL PRESIDENTE 
 

Nr. 7  vom / del 25.10.2018 
 

GEGENSTAND 
 

  
OGGETTO 

Ernennung des/der Vizepräsidenten/in des 
Altenheimes St. Pankraz ÖBPB 

 Nomina del/della vice-presidente della 
Casa di riposo S. Pancrazio APSP 

 
Nach Einsichtnahme in den Beschluss des 
Verwaltungsrates Nr. 19 vom 23.10.2018, mit 
welchem der neue Verwaltungsrat eingesetzt 
wurde; 

 Vista la deliberazione del consiglio d’ammini-
strazione n. 19 dd. 23.10.2018, con la quale 
è stato costituito il nuovo consiglio di ammi-
nistrazione; 
 

Nach Einsichtnahme in den Art. 16, Absatz 5, 
Buchstabe c) der Satzungen, welcher vorsieht, 
dass der Präsident unter den Mitgliedern des 
Verwaltungsrates den/die Vizepräsidenten/in 
ernennt; 
 

 Visto l’art. 16, comma 5, lettera c), dello sta-
tuto, il quale prevede che il presidente no-
mina tra i componenti del consiglio di ammi-
nistrazione il/la vicepresidente; 

Festgehalten, dass der/die Vizepräsident/in 
den Präsidenten in seiner Abwesenheit oder 
Verhinderung vertritt; 
 

 Accertato, che il/la vicepresidente sostituisce 
in caso di assenza o di impedimento il presi-
dente; 
 

Dafürgehalten, Frau Dolores Maria Kuppelwie-
ser als Vizepräsidentin zu ernennen; 
 

 Ritenuto di nominare la sig.ra Dolores Maria 
Kuppelwieser come vicepresidente; 

Nach Einsichtnahme in 

• das Budget 2018; 

• die geltende Satzung des Altenheimes 
St. Pankraz ÖBPB; 

• das R.G. Nr. 7 vom 21.09.2005; 
 

 Visto 

• il budget 2018; 

• il vigente statuto della Casa di Riposo 
S. Pancrazio APSP; 

• la L.R. n. 7 del 21.09.2005; 
 

Nach diesen Prämissen und im Sinne des ei-
genen Gutachtens über die fachliche Ord-
nungsmäßigkeit, 
 
 

 Espresso il proprio parere favorevole sulla 
regolarità tecnica; 

v e r f ü g t   der Präsident 
 

 il presidente   d i s p o n e 

 

1) Frau Dolores Maria Kuppelwieser als Vize-
präsidentin des Altenheimes St. Pankraz 
ÖBPB zu ernennen; 
 

  
1) di nominare la sig.ra Dolores Maria Kup-
pelwieser come vicepresidente della Casa di 
riposo S. Pancrazio APSP; 
 

2) gegenständliches Dekret ist nicht der Kon-
trolle seitens der Landesregierung Bozen un-
terworfen und wird als unverzüglich vollstreck-
bar erklärt, um die Vertretung des Präsidenten 
zu gewährleisten; 

  
2) il presente decreto non è soggetto a con-
trollo di legittimità da parte della Giunta pro-
vinciale di Bolzano e viene dichiarato imme-
diatamente esecutivo per garantire la sosti-
tuzione del presidente; 
 



3) zu bestätigen, dass gegen diese Maß-
nahme Rekurs beim Regionalen Verwaltungs-
gericht Bozen, der von den Personen die ein 
rechtliches Interesse daran haben, innerhalb 
von 60 Tagen ab dem Datum, ab dem die 
Maßnahme zur Kenntnis genommen wurde, 
einzulegen ist (Gesetz vom 06.12.1971, Nr. 
1034); 

  
3) di dare atto che avverso il presente prov-
vedimento è ammesso ricorso giurisdizio-
nale al TRGA di Bolzano da parte di chi vi 
abbia interesse entro 60 giorni dalla cono-
scenza del provvedimento (legge 
06.12.1971, n. 1034); 

4) das Original dieses Dekretes wird für die 
amtliche Aktensammlung an das Sekretariat 
weitergeleitet 

  
4) l’originale del presente decreto viene tra-
smesso alla Segreteria per la raccolta uffi-
ciale degli atti. 

 
 

DER PRÄSIDENT - IL PRESIDENTE 
Schwellensattl Alois 

_______________________________________________________________________ 
 

Stichvermerk betreffend die buchhalterische 
Ordnungsmäßigkeit, durch den die finanzielle 
Deckung bestätigt wird (Artikel 9 Abs. 4 RG 
07/2005) 

 Visto di regolarità contabile attestante la co-
pertura finanziaria (articolo 9 comma 4 LR 
07/2005)  
 

 
DIE DIREKTORIN – LA DIRETTRICE 

Lanthaler Silvia 
________________________________________________________________________ 

 
VERÖFFENTLICHUNGSBESTÄTIGUNG 

  
RELAZIONE DI PUBBLICAZIONE 

 
Diese Maßnahme wurde auf der Internetseite 
des Altenheimes www.altenheim-stpankraz.it 
 

  
Il presente provvedimento è stata pubblicata 
sul sito internet della Casa di Riposo www.al-
tenheim-stpankraz.it 

am/il 26.10.2018 
für 10 aufeinander folgende Tage ohne Ein-
wendungen veröffentlicht. 

 per 10 giorni consecutivi senza opposizioni. 

   
DIE DIREKTORIN – LA DIRETTRICE 

Lanthaler Silvia 
________________________________________________________________________ 

 
Gleichlautend mit dem Original, für Amtszwe-
cke 

 Per copia conforme in carta libera per uso 
amministrativo 
 

DIE DIREKTORIN – LA DIRETTRICE 
Lanthaler Silvia 

________________________________________________________________________ 
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